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NT

Emboss : Antisliding
Grain : Antidérapance

Oberflächenstruktur : Rutschfestigkeit
Grano : Antideslizamiento

Glass fiber web : Dimensional stability
Grille de verre : Stabilité dimensionnelle

Netzgitter : Maßstabilität
Red de vidrio : Estabilidad dimensional

Wear layer : Durability, easy maintenance
Couche compacte : Longévité, facilité d’entretien
Kompakte Nutzschicht : Lebensdauer, einfache Wartung
Capa compacta : Longevidad, facilidad de mantenimiento

Anti slip particles : Maximum durability, antisliding
Particules antidérapantes : Longévité et antidéra-
pance maximum
Antirutsch-partikel : Maximale Lebensdauer und  
Rutschfestigkeit
Partículas antideslizantes : Longevidad y antidesli-
zamiento máximos

Textile backing : Gluing capabilities
Sous-couche textile : Aptitude au collage
Vliesrücken : Leicht zu verkleben
Subcapa textil : Facilidad de pegado

Backing layer
Couche d’envers

Unterschicht
Capa de soporte

MK
Double glass fiber web : Dimensional stability
Double grille de verre : Stabilité dimensionnelle
Doppelnetzgitter : Maßstabilität
Doble Red de vidrio : Estabilidad dimensional

4 mm foam backing : Noise and thermal insulation, comfort, 
masking of the subfloor imperfections
Sous-couche mousse 4 mm : isolation phonique et thermique, 
confort, correction des irrégularités du support
4 mm Schaumrückschicht : Schall-und Wärmedämmung,  
Komfort, Verbesserung der Unebeheiten des Trägers
Espuma de 4 mm : aislamiento acústico y térmico, confort, 
corrección de las irregularidades del soporte

Transparent wear layer : 
Durability, easy maintenance

Couche d’usure transparente : 
Longévité, facilité d’entretien

Transparente Nutzschicht : 
Lebensdauer, einfache Wartung

Capa de superficie transparente : 
Longevidad, facilidad de mantenimiento

Printed layer
Couche imprimée

Bedruckte Schicht
Capa impresa 

Impregnated glass fiber web : Dimensional stability
Voile de verre imprégné : Stabilité dimensionnelle

Imprägnierte Netzgitter : Maßstabilität
Red de vidrio impregnada : Estabilidad dimensional

Backing layer
Couche d’envers
Unterschicht
Capa de soporte

Textile backing : Gluing capabilities
Sous-couche textile : Aptitude au collage
Vliesrücken : Leicht zu verkleben
Subcapa textil : Facilidad de pegado

Anti slip particles : 
Maximum durability, antisliding
Particules antidérapantes : 
Longévité et antidérapance maximum
Antirutsch-partikel : Maximale Lebensdauer und  
Rutschfestigkeit
Partículas antideslizantes : 
Longevidad y antideslizamiento máximos

NT
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JUPITER METALLIC

Volga 8401

Murray 8114

Mekong 8501

NT NT

NT NTNT

Hudson 6793

Nile 8796 ZONE DE COLLAGE SUR CARCASSE



Installation / Installation / Verlegen / Instalación Safety / Sécurité / Sicherheit / Seguridad

Tarabus Laminated Logotile is a sustainable solution to provide 
intelligent onboard signage and wayfinding.

Acrylic Adhesive layer
Film adhésif acrylique

Acryl Klebefolie
Adhesivo acrilico

Protective layer
Film protecteur

Schutzfolie
Papel de protecciónadhesive backing

Sealand strips
Joints
Kittdichtungen
Juntas selladas

35
 -

 1
.3

8"

34 - 1.34"

70 - 2.76"

Slip resistant strip
Bande antidérapante
Gleitschutzstreifen
Banda  antideslizante

Aluminium profile
Profilé aluminium
Aluminiumprofil
Perfil de aluminio

L : 298 cm/117.3”

Borneo 6203 Caledonia 6602

Customization / Personnalisation / Massgestaltung /  
Personalización

 Precise cutting dimensions

 No installation wastage

 Reduce installation time

 Easy to use

 Découpes précises

 Pas de déchets

 Gain de temps d’installation

 Facilité d’utilisation

 Exakte Abmessungen

 Geringfügiger Verschleiß

  Reduziert Zeitaufwand 
bei der Installation

 Einfach in der Anwendung

 Dimensiones exactas

 Minimización del desperdicio

  Reducción del tiempo 
de instalación

 Facilidad de uso

Schwarzwald 4419 Anthracite 6727

NTNT

NTMK
NT

3

We weld carefully
Nous soudons avec soin
Wir verschweissen 
sorgfältig
Soldamos con mucho 
cuidado

for Tarabus NT

1 2

Send us your cutting layout
Envoyez-nous vos plans de découpe
Schicken Sie uns Ihre Zuschnittsmuster zu
Envíenos su plano de corte

We cut with high precision
Nous découpons avec précision
Wir schneiden präzise zu
Cortamos con precisión

  Sustainable bonding 
solution

ü  Cut VOC emissions

ü  Eliminate all fumes and 
odours associated with 
traditional adhesives

ü  Reduce weight compared to 
traditional adhesives

ü  Improve the working 
conditions of the floor fitters.

  Enhances installation 
process

Speed up overall vehicle 
assembly : easy to install, 
ready to bond and to be 
walked on.

  Solution de collage durable

ü  Réduit les émissions de COV

ü  Élimine toutes les fumées et 
odeurs associées aux colles 
traditionnelles

ü  Réduit le poids par rapport 
aux colles traditionnelles

ü  Améliore les conditions de 
travail des poseurs de sols.

  Améliore le processus 
d’installation

Accélère l’assemblage global du 
véhicule : facile à installer, prêt 
à coller.

   Aesthetics  
The welded seam is no 
longer visible 

  Easy to clean  
No trap for dirt

  Durability  
The welded seam is no 
longer exposed to foot 
traffic 

  Esthétique 
Le cordon de soudure 
n’est plus visible

  Facilité d’entretien 
Pas de points 
d’encrassement

  Durabilité 
La soudure n’est plus 
soumise au trafic

   Estética 
El cordón de soldadura ya 
no es visible

  Facilidad de limpieza 
No quedan puntos de 
acumulación de suciedad

  Durabilidad 
La soldadura ya no queda 
expuesta al tránsito

   Ästhetik  
Die Schweißnaht ist nicht 
mehr sichtbar 

  Erleichtert die 
Wartung  
Keine Verschmutzung im 
Bereich der Schweißnaht

   Langlebigkeit  
Die Schweißnaht wird 
nicht mehr direkt durch 
Abnutzung beeinflusst 

TARABUS TARABUS

Back WELDING

 Venus

 Stepbus

 Safebus

  Nachhaltige Lösung bei der 
Verklebung

ü  Reduziert VOC Emissionen

ü  Beseitigt alle Dämpfe 
und Gerüche, die mit 
herkömmlichen Klebstoffen 
verbunden sind.

ü  Verringert das Gewicht im 
Vergleich zu herkömmlichen 
Klebstoffen.

ü  Verbessert die 
Arbeitsbedienungen des 
Verlegers.

  Optimiert den Einbau

Beschleunigt die gesamte 
Fahrzeugmontage: Einfach zu 
installieren, fertig zum Verkleben 
und schnell begehbar.

  Solución de pegado 
duradero

ü  Reduce las emisiones de 
COV

ü  Elimina todos los 
gases emitidos por los 
pegamentos tradicionales

ü  Reduce el peso 
comparativo a los 
pegamentos tradicionales

ü  Mejora las condiciones de 
trabajo de los instaladores.

  Mejora el proceso de 
instalación

Acelera el ensamblado global 
del vehículo: fácil a instalar, 
listo a pegarse

• A safe & durable 
solution :
ü  Watertight system with 

Laminate backing
ü  Anti-skid
ü  Long lasting

• A variety of designs :
Unlimited possibilities within 
the Tarabus colour range

• Also available with 
Self-Adhesive and foam 
backing options

• Une solution sûre et 
durable :
ü  Système étanche à l'eau 

avec le support composite.
ü  Antidérapant
ü  Longue durée de vie

• Une variété de designs :
Possibilités illimitées dans la 
gamme de couleurs Tarabus

• Également disponible 
avec l’option Auto-adhésive et 
l’envers MK

•  Eine zuverlässige und 
dauerhafte Lösung:
ü  Wasserdichtes System 

mit Laminatrücken
ü  Anti-Rutschverhalten
ü   Lange haltbar

•  Eine Vielzahl von 
Designs:

Unbegrenzte Möglichkeiten 
innerhalb der Tarabus-
Farbpalette

• Auch erhältlich in 
Selbstklebend und mit 
geschäumter Rückseite

•  Une solución segura y 
durable
ü   Sistema impermeable con 

soporte laminado
ü   Antideslizante
ü   Largo tiempo de vida 
•  Una gran variedad de 

diseños:
Posibilidades ilimitadas 
dentro de la gama de colores 
Tarabus

• Igualmente disponible 
con la opción autoadhesiva y 
reverso MK. 



Installation / Installation / Verlegen / Instalación Safety / Sécurité / Sicherheit / Seguridad

Tarabus Laminated Logotile is a sustainable solution to provide 
intelligent onboard signage and wayfinding.

Acrylic Adhesive layer
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Protective layer
Film protecteur

Schutzfolie
Papel de protecciónadhesive backing

Sealand strips
Joints
Kittdichtungen
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Aluminium profile
Profilé aluminium
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Perfil de aluminio

L : 298 cm/117.3”

Borneo 6203 Caledonia 6602

Customization / Personnalisation / Massgestaltung /  
Personalización

 Precise cutting dimensions

 No installation wastage

 Reduce installation time

 Easy to use

 Découpes précises

 Pas de déchets

 Gain de temps d’installation

 Facilité d’utilisation

 Exakte Abmessungen

 Geringfügiger Verschleiß

  Reduziert Zeitaufwand 
bei der Installation

 Einfach in der Anwendung

 Dimensiones exactas

 Minimización del desperdicio

  Reducción del tiempo 
de instalación

 Facilidad de uso

Schwarzwald 4419 Anthracite 6727

NTNT

NTMK
NT

3

We weld carefully
Nous soudons avec soin
Wir verschweissen 
sorgfältig
Soldamos con mucho 
cuidado

for Tarabus NT

1 2

Send us your cutting layout
Envoyez-nous vos plans de découpe
Schicken Sie uns Ihre Zuschnittsmuster zu
Envíenos su plano de corte

We cut with high precision
Nous découpons avec précision
Wir schneiden präzise zu
Cortamos con precisión

  Sustainable bonding 
solution

ü  Cut VOC emissions

ü  Eliminate all fumes and 
odours associated with 
traditional adhesives

ü  Reduce weight compared to 
traditional adhesives

ü  Improve the working 
conditions of the floor fitters.

  Enhances installation 
process

Speed up overall vehicle 
assembly : easy to install, 
ready to bond and to be 
walked on.

  Solution de collage durable

ü  Réduit les émissions de COV

ü  Élimine toutes les fumées et 
odeurs associées aux colles 
traditionnelles

ü  Réduit le poids par rapport 
aux colles traditionnelles

ü  Améliore les conditions de 
travail des poseurs de sols.

  Améliore le processus 
d’installation

Accélère l’assemblage global du 
véhicule : facile à installer, prêt 
à coller.

   Aesthetics  
The welded seam is no 
longer visible 

  Easy to clean  
No trap for dirt

  Durability  
The welded seam is no 
longer exposed to foot 
traffic 

  Esthétique 
Le cordon de soudure 
n’est plus visible

  Facilité d’entretien 
Pas de points 
d’encrassement

  Durabilité 
La soudure n’est plus 
soumise au trafic

   Estética 
El cordón de soldadura ya 
no es visible

  Facilidad de limpieza 
No quedan puntos de 
acumulación de suciedad

  Durabilidad 
La soldadura ya no queda 
expuesta al tránsito

   Ästhetik  
Die Schweißnaht ist nicht 
mehr sichtbar 

  Erleichtert die 
Wartung  
Keine Verschmutzung im 
Bereich der Schweißnaht

   Langlebigkeit  
Die Schweißnaht wird 
nicht mehr direkt durch 
Abnutzung beeinflusst 

TARABUS TARABUS

Back WELDING

 Venus

 Stepbus

 Safebus

  Nachhaltige Lösung bei der 
Verklebung

ü  Reduziert VOC Emissionen

ü  Beseitigt alle Dämpfe 
und Gerüche, die mit 
herkömmlichen Klebstoffen 
verbunden sind.

ü  Verringert das Gewicht im 
Vergleich zu herkömmlichen 
Klebstoffen.

ü  Verbessert die 
Arbeitsbedienungen des 
Verlegers.

  Optimiert den Einbau

Beschleunigt die gesamte 
Fahrzeugmontage: Einfach zu 
installieren, fertig zum Verkleben 
und schnell begehbar.

  Solución de pegado 
duradero

ü  Reduce las emisiones de 
COV

ü  Elimina todos los 
gases emitidos por los 
pegamentos tradicionales

ü  Reduce el peso 
comparativo a los 
pegamentos tradicionales

ü  Mejora las condiciones de 
trabajo de los instaladores.

  Mejora el proceso de 
instalación

Acelera el ensamblado global 
del vehículo: fácil a instalar, 
listo a pegarse

• A safe & durable 
solution :
ü  Watertight system with 

Laminate backing
ü  Anti-skid
ü  Long lasting

• A variety of designs :
Unlimited possibilities within 
the Tarabus colour range

• Also available with 
Self-Adhesive and foam 
backing options

• Une solution sûre et 
durable :
ü  Système étanche à l'eau 

avec le support composite.
ü  Antidérapant
ü  Longue durée de vie

• Une variété de designs :
Possibilités illimitées dans la 
gamme de couleurs Tarabus

• Également disponible 
avec l’option Auto-adhésive et 
l’envers MK

•  Eine zuverlässige und 
dauerhafte Lösung:
ü  Wasserdichtes System 

mit Laminatrücken
ü  Anti-Rutschverhalten
ü   Lange haltbar

•  Eine Vielzahl von 
Designs:

Unbegrenzte Möglichkeiten 
innerhalb der Tarabus-
Farbpalette

• Auch erhältlich in 
Selbstklebend und mit 
geschäumter Rückseite

•  Une solución segura y 
durable
ü   Sistema impermeable con 

soporte laminado
ü   Antideslizante
ü   Largo tiempo de vida 
•  Una gran variedad de 

diseños:
Posibilidades ilimitadas 
dentro de la gama de colores 
Tarabus

• Igualmente disponible 
con la opción autoadhesiva y 
reverso MK. 
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cuidado

for Tarabus NT

1 2

Send us your cutting layout
Envoyez-nous vos plans de découpe
Schicken Sie uns Ihre Zuschnittsmuster zu
Envíenos su plano de corte

We cut with high precision
Nous découpons avec précision
Wir schneiden präzise zu
Cortamos con precisión

  Sustainable bonding 
solution

ü  Cut VOC emissions

ü  Eliminate all fumes and 
odours associated with 
traditional adhesives

ü  Reduce weight compared to 
traditional adhesives

ü  Improve the working 
conditions of the floor fitters.

  Enhances installation 
process

Speed up overall vehicle 
assembly : easy to install, 
ready to bond and to be 
walked on.

  Solution de collage durable

ü  Réduit les émissions de COV

ü  Élimine toutes les fumées et 
odeurs associées aux colles 
traditionnelles

ü  Réduit le poids par rapport 
aux colles traditionnelles

ü  Améliore les conditions de 
travail des poseurs de sols.

  Améliore le processus 
d’installation

Accélère l’assemblage global du 
véhicule : facile à installer, prêt 
à coller.

   Aesthetics  
The welded seam is no 
longer visible 

  Easy to clean  
No trap for dirt

  Durability  
The welded seam is no 
longer exposed to foot 
traffic 

  Esthétique 
Le cordon de soudure 
n’est plus visible

  Facilité d’entretien 
Pas de points 
d’encrassement

  Durabilité 
La soudure n’est plus 
soumise au trafic

   Estética 
El cordón de soldadura ya 
no es visible

  Facilidad de limpieza 
No quedan puntos de 
acumulación de suciedad

  Durabilidad 
La soldadura ya no queda 
expuesta al tránsito

   Ästhetik  
Die Schweißnaht ist nicht 
mehr sichtbar 

  Erleichtert die 
Wartung  
Keine Verschmutzung im 
Bereich der Schweißnaht

   Langlebigkeit  
Die Schweißnaht wird 
nicht mehr direkt durch 
Abnutzung beeinflusst 

TARABUS TARABUS

Back WELDING

 Venus

 Stepbus

 Safebus

  Nachhaltige Lösung bei der 
Verklebung

ü  Reduziert VOC Emissionen

ü  Beseitigt alle Dämpfe 
und Gerüche, die mit 
herkömmlichen Klebstoffen 
verbunden sind.

ü  Verringert das Gewicht im 
Vergleich zu herkömmlichen 
Klebstoffen.

ü  Verbessert die 
Arbeitsbedienungen des 
Verlegers.

  Optimiert den Einbau

Beschleunigt die gesamte 
Fahrzeugmontage: Einfach zu 
installieren, fertig zum Verkleben 
und schnell begehbar.

  Solución de pegado 
duradero

ü  Reduce las emisiones de 
COV

ü  Elimina todos los 
gases emitidos por los 
pegamentos tradicionales

ü  Reduce el peso 
comparativo a los 
pegamentos tradicionales

ü  Mejora las condiciones de 
trabajo de los instaladores.

  Mejora el proceso de 
instalación

Acelera el ensamblado global 
del vehículo: fácil a instalar, 
listo a pegarse

• A safe & durable 
solution :
ü  Watertight system with 

Laminate backing
ü  Anti-skid
ü  Long lasting

• A variety of designs :
Unlimited possibilities within 
the Tarabus colour range

• Also available with 
Self-Adhesive and foam 
backing options

• Une solution sûre et 
durable :
ü  Système étanche à l'eau 

avec le support composite.
ü  Antidérapant
ü  Longue durée de vie

• Une variété de designs :
Possibilités illimitées dans la 
gamme de couleurs Tarabus

• Également disponible 
avec l’option Auto-adhésive et 
l’envers MK

•  Eine zuverlässige und 
dauerhafte Lösung:
ü  Wasserdichtes System 

mit Laminatrücken
ü  Anti-Rutschverhalten
ü   Lange haltbar

•  Eine Vielzahl von 
Designs:

Unbegrenzte Möglichkeiten 
innerhalb der Tarabus-
Farbpalette

• Auch erhältlich in 
Selbstklebend und mit 
geschäumter Rückseite

•  Une solución segura y 
durable
ü   Sistema impermeable con 

soporte laminado
ü   Antideslizante
ü   Largo tiempo de vida 
•  Una gran variedad de 

diseños:
Posibilidades ilimitadas 
dentro de la gama de colores 
Tarabus

• Igualmente disponible 
con la opción autoadhesiva y 
reverso MK. 
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43, Boulevard Garibaldi
69170 Tarare - France
Tel.: +33 4 74 05 40 00
Fax: +33 4 74 05 06 83
Email: tarabus@gerflor.com
www.tarabusbygerflor.com
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